Муниципальное автономное дошкольное образовательное учреждение
общеразвивающего вида «Детский сад № 20 «Мозаика»
«Песни,

опаленные войной»
Музыкально-литературная гостиная,

посвященная празднику -  Дню Победы
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Материал подготовила:

Назарова Ольга Николаевна

Музыкальный руководитель

                                                                      МАДОУ № 20
                                                                                  Город Чистополь РТ
«Песни, опаленные войной»

Цель:

Расширить музыкальный кругозор детей старшего дошкольного возраста, их родителей. Ознакомить с лучшими образцами песен военных лет, с историей их создания.

Ведущий: Добрый день, дорогие друзья! Уважаемые ветераны ВОВ, дети, гости. В канун праздника Победы нашего народа мы собрались, чтобы почтить своей памятью павших и воздать уважение живым. С наступающим праздником, дорогие друзья!

   Музыкально-литературную композицию, которую мы подготовили, назвали «Песни, опаленные войной».

   Песни военных лет… Сколько их, прекрасных и незабываемых. И есть в них все: горечь отступления в первые месяцы войны и радость возвращения к своим, картины жизни солдат, рассказы о боевых подвигах моряков и пехотинцев, летчиков и танкистов.

   И если бы сейчас прослушать все лучшее, что создали поэты и композиторы в те годы, то это была бы музыкальная антология истории ВОВ.

   Песни – как люди: у каждой своя биография, своя судьба. Одни умирают, едва появившись на свет, никого не растревожив. Другие, вспыхнут ярко, но очень скоро угаснут. И лишь немногие долго живут и не старятся. Тем и дороги нам эти немногие, такие разные и непохожие, близкие и далекие.

   О таких песнях у нас и пойдет речь сегодня. Древние говаривали: «Когда гремят пушки, умолкают музы». Но вот на фронтовых дорогах 41-го гневно и мощно звучал голос муз: «Вставай страна огромная, вставай на смертный бой». И сразу песня встала в строй сражавшихся бойцов. (Воевал народ, воевала и песня). Миллионы бойцов шли с ней в бой, слушали стоя, воспринимали как Гимн!

   Песни военных лет!

   Иной раз задумаешься: за что их так любят и почитают в народе, сохраняют в памяти долгие годы, берегут как святыню? Наверно за простоту и душевность, мелодичность и запоминаемость.

   Для тех, кто прошел и пережил войну, песни эти сродни позывным из той незабываемой далекой поры. Стоит раздаться одной из них, и расправляются плечи, исчезают морщинки на лицах, загораются задорным блеском или наполняются глубоким раздумьем глаза.

   «Музыка, -  сказал когда-то Л.Н.Толстой, - хороша тем, что она соединяет людей в одном чувстве». Для песни не существует ни времени, ни расстояний, и поэтому она:

             То в сердце твое застучит горячо,

            То ласково тронет тебя за плечо,

То горе разделит с тобой,

            Теплом из далекого дома пахнет

               И силу в солдатскую душу вольет

                    На подвиг ведя боевой … Л. Ошанин.

«Катюша»

   Ведущий: Все мы любим милую Катюшу

                     Любим слушать, как она «поет»

                     Из врага выматывает душу,

                     А друзьям отваги придает…!

   Как же родилась «Катюша»?

В 1938 году среди новых песен была «Катюша».

   Вначале были написаны стихи – всего несколько строк. Написал их М..В. Исаковский.

   «Я не знал, - говорил потом поэт, - что же дальше делать с Катюшей, которую я заставил выйти на «высокий берег на крутой» и запеть песню. Поэтому стихи пришлось отложить…». Неизвестно, как долго ожидали бы они своего часа, не повстречай Исаковский композитора М.И. Блантера, наконец, родилась именно та мелодия, которую все мы сегодня знаем и любим. Но песни пока не было. Ведь стихотворение оставалось незавершенным. И тогда поэт и композитор стали вместе искать, какой же быть песне. Так в советскую песенную лирику вошла новая тема – тема любви девушки и воина, защитника Родины.

   Во все времена создавались песни, повествующие о любви о разлуках и расставаниях. Матери, жены, невестки провожали сыновей, мужей, любимых на священную защиту Родины, на военную службу, а потом ожидали с надеждою их возвращения, пели об этом песни. И всегда это были грустные песни, полные тоски и печали. Образ тоскующей женщины, ожидающей воина с поля брани и службы солдата, вызывал сочувствие, сострадание.

   И вдруг появилась «Катюша». В песне этой никакой тоски нет и в помине. Напротив, слова ее и музыка выражают свет и чувство уверенности, бодрости и надежды.   Героиня песни гордится тем, что ее любимый – «боец на дальнем пограничье». В устах миллионов людей «Катюша» зазвучала как песня не о грусти разлуки и расставания, а о долге бойца, о верности девушки в любви.

   По-новому зазвучала «Катюша» в годы ВО войне. В народе появились десятки новых вариантов этой песни. Кем только ни была в них героиня песни: и бойцом с автоматом в руках, и верной подругой солдата, фронтовой медсестрой. Пели во время войны и о Катюше – партизанке. Песня «Катюша» стала очень популярной и за рубежом. В Италии она известна в двух вариантах: «Катарина» и «Дует ветер».  Последняя представляет собой партизанский гимн итальянских патриотов, боровшихся против фашизма.

   Подобно знаменитому олимпийскому медвежонку она стала известной всей планете.

   Композитором М. Блантером и поэтом М. Исаковским написано много прекрасных песен, но, пожалуй, ни одна из них не согревала так солдатские сердца в тяжелую военную пору. Поистине голос муз слился воедино с громом пушек.

Звучит песня «Катюша» музыка М. Блантера, слова М. Исаковского в исполнении детей подготовительной к школе группы
Ведущий: А кто из прошедших войну не хранил в кармане гимнастерки рядом с письмом, фотографиями любимых обрывок газеты с Симоновскими строками «Жди меня». Строки эти переложенные поэтом на музыку, пелись усталыми охрипшими солдатами, голос поэта, голос песни звучал как заклинание любящего сердца.

Стихотворение «Жди меня» К. Симонов.

      Жди меня и я вернусь

Только очень жди

               Жди, когда наводят грусть

                                                           Желтые дожди.

         Жди, когда снега метут,

                                                           Жди, когда жара,

                Жди, когда других не ждут

Позабыв вчера.

Жди, когда из дальних мест

Писем не придет

Жди, когда уж надоест

Всем, кто вместе ждет

Жди, меня и я вернусь

Не желай добра

Всем, кто знает наизусть

       Что забыть нельзя.

                    Пусть поверят сын и мать

         В то, что нет меня,

                       Пусть друзья станут ждать,

Сядут у огня.

              Выпьют горькое вино

     На помин души.

                Жди. И с ними за одно

        Выпить не спеши.

Жди меня и я вернусь

Всем смертям назло

Кто не ждал меня, тот пусть

Скажет – Повезло-

Не понять не ждавшим им

Как среди огня

Ожиданием своим

Ты спасла меня.

Как я выжил, знать

Только мы с тобой, -

Просто ты умела ждать, 

Как никто другой.

«Журавли»
 музыка Яна  Френкеля, слова Расула Гамзатова

Ведущий: 

   Слова этой песни принадлежат дагестанскому поэту Расулу Гамзатову. Он вспоминает: «Когда я писал это стихотворение, то совсем не думал, что оно когда-то станет песней».

   В 1968 году в журнале «Новый мир» были написаны стихи Р. Гамзатова. Они начинались словами: «Мне кажется порою, что джигиты, с кровавых не пришедшие полей». На стихи обратил внимание один из лучших в те годы исполнителей советской песни Марк Бернес. И он сказал композитору Яну Френкелю: « Замечательная может получится песня». Он же попросил заменить слово «джигиты». «Надо, чтобы песня была близка всем, ведь с фашистами сражался весь народ». Пожелания певца учли и вместо слова «Джигиты» написали «Солдаты». Это как бы расширило адрес песни, придало ей общечеловеческое звучание.

   Но окончательный вариант еще долго лежал у композитора на рояле. Песня все не складывалась. И вот у Френкеля родилась мысль: начать песню со  вступительного вокализа. А когда этот вокализ был найден, дальше пошло уже легко, и как бы само собой возникла мелодия «Журавлей».
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   Первым исполнителем этой песни был Марк Бернес. Записывал он ее будучи тяжело больным. Это была его последняя запись.

   И вот в Узбекистане, в городе Чирчик, воздвигнут памятник погибшим воинам. Память о погибших воинах запечатлена в поэтическом образе летящих журавлей.  Песня «Журавли» вдохновила не одного скульптора на создание памятника в образе летящих журавлей.

   Есть такой памятник в Осетии, в  Алтайском крае и у нас в Чистополе.

   В песне поется, что погибшие солдаты превращаются в журавлей, поэтому памятник представляет собой взметнувшихся в высь горных плат журавлей. Художник этим показывает, что журавли свободны. Памятник напоминает нам о трагических годах нашей истории. Художник этого замечательного памятника Урманчеев Шамиль – уроженец Чистополя. 
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Песня «Журавли» 

«В землянке»

  Ведущий: Судьба этой песни вплотную связана с нашим городом.

   Зимой 41-42 года по всем фронтам с молниеносной быстротой распространилась новая песня. Слова и мотив ее передавались из уст в уста. И опережали весть об ее авторе. Песня приходила к солдатам безымянной, и ее окружали легендами.  Рассказывали, будто сложил ее молодой лейтенант в окопах под Москвой. Меж тем, слова «Землянки» принадлежат поэту Алексею Суркову, музыка – композитору Константину Листову.

   Но в том, что говорили о песне, одно оказалось совершенно верным: она действительно родилась в «Белоснежных полях под Москвой» во время оборонительных сражений за столицу.

   Когда поэт писал стихотворение «Бьется в тесной печурке огонь», он не предполагал его публиковать и тем более не думал, что оно может стать песней. Это было несколько стихотворных строчек из письма жене с фронта.

   В годы войны, среди эвакуированных из Москвы, в Чистополе проживала Софья Антоновна, жена поэта Алексея Суркова.

   И вот однажды, в середине декабря 1941 года, получает она от мужа письмо. Необычайность его была в том, что написано оно было стихотворным размером. Эти 16 «домашних строк» написаны были ночью после тяжелого боя, 28 ноября 1941 года под Истрой. После всех передряг, промерзший, усталый, в шинели, посеченной пулями, Сурков всю ночь просидел над своим блокнотом, у солдатской железной печурки…

   Как и каждое письмо с фронта, оно скоро стало известно всей Московской колонии писателей. Кто-то предложил прочитать это письмо – стихотворение со сцены и вскоре оно стало известно всем.

   А когда Сурков сам приехал в Чистополь в отпуск, то его попросили выступить по Чистопольскому радио и прочитать свое произведение. Что и произошло. Так письмо переродилось в стихотворение.

   Немного позже, Сурков встретил своего друга композитора К. Листова и рассказал ему об этой метаморфозе. Листов попросил переписать ему стихи. Он пробежал глазами по строкам, «промычал» что-то неопределенное и быстро ушел. А через неделю композитор вновь появился у Суркова, попросил гитару и спел новую свою песню. Всем показалось, что песня «вышла». Песню подхватили и запели повсюду, несмотря на то, что она одно время была под запретом.

   «Некоторым блюстителям солдатской нравственности, - заметил по этому поводу Сурков, - показалось, что строки «до тебя мне дойти не легко, а до смерти четыре шага» упадническими, разоружающими. Просили и даже требовали, чтобы про смерть вычеркнуть или отодвинуть ее дальше от окопа. Но портить песню было уже поздно…».

   Неутомимыми пропагандистами «Землянки» в годы войны были замечательные советские мастера песни: Леонид Утесов и Лидия Русланова. И сейчас, в наши дни песня продолжает волновать сердца людей, остается нестареющим гимном любви и верности солдатскому долгу, звучит у походного костра, на солдатском привале.

Звучит песня «В землянке» слова А. Суркова, музыка К. Листова.
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«Лизавета»

Ведущий: Кто сказал, что надо бросить

                   Песню на войне?

                   После боя сердце просит

                   Музыку вдвойне!

   Эта песня из кинофильма «Александр Пархоменко». Названа она именем одной из героинь фильма, который начали снимать накануне ВО войны.

   Впервые спел эту песню главный герой фильма – Александр Хвыля.

Авторы песни поэт Евгений Долматовский и композитор Николай Богословский очень точно отразили в ней настроение времени, не только прошлого, но и того, в которое она создавалась. И что примечательно, угадали в том далеком 42 году, когда, в какую пору придет долгожданная Победа. Помните?
Приеду весною

Ворота открою

           Я с тобой, ты со мною

      Неразлучны вовек.

    В тоске и тревоге

    Не стой на пороге

                         Я вернусь, когда растает снег.

Звучит песня «Лизавета» 

«Дороги»

Слова Л. Ошанина, музыка М. А. Новикова
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Ведущий: Стихи для этой песни были написаны Львом Ивановичем Ошаниным, знаменитым поэтом песенником. В годы ВО войны семья поэта проживала в нашем городе Чистополе и Л.И. Ошанин много раз приезжал в наш город и называл его своей 
литературной родиной. Его песня «Дороги» получила большую известность.

   Песня эта как исповедь о выстраданном и пережитом, раздумье о том, через что довелось пройти и что выдюжить в минувшей войне нашему народу.

  Написана была песня вскоре после окончания войны для театрализованной программы «Весна Победная».

  «Дороги родились», - вспоминает поэт, когда под Жиздорой мы лежали в поле, настигнутые бомбешкой и русоволосый лейтенант, упавший рядом, уже не встал: «Твой дружок в бурьяне неживой ежит».

   Эти и некоторые другие строки песни очень сжато вобрали в себя всю войну.

Быть может, по этим дорогам глухим

К тебе суждено мне вернуться, любя.

А если не мне, так хоть песням моим,

               Я верю, придется дойти до тебя.        К. Кулиев

Песня «Дороги» 

«Темная ночь»

Ведущий: Темная ночь

                  Только пули свистят по степи,

                  Только ветер гудит в проводах

                  Тускло звезды мерцают…

   Трудно поверит, но эта песня, которую в дни войны знал каждый: от мала до велика, родилась совершенно неожиданно, в 1942 году в далеком Ташкенте.

   Шла съемка фильма «Два бойца». По замыслу режиссера фильм должна была сопровождать только симфоническая музыка. Но по ходу съемки стало ясно, что без песни не обойтись. «Понимаешь, не получается у меня никак сцена в землянке без песни», - признался режиссер композитору Никите Богословскому. «Луков так зримо обрисовал ситуацию, - вспоминает композитор, - так ярко передал чувства героев, их внутреннее состояние, так взволнованно и талантливо рассказал тему песни и ее настроение, что произошло чудо: я сел к роялю и сразу, без остановки сыграл ему мелодию будущей песни, которая и вошла потом в фильм без единого изменения. Случай в моей практике небывалый».

   Быстро и удачно сложились стихи на эту музыку и у поэта Владимира Агапова. Музыка и стихи слились в песенный образ, образ лирической песни.

   Фильм «Два бойца» стал историей советской кинематографии. А песня живет, ее поют бывшие фронтовики, поют их дети и внуки. Сегодня мы с вами имеем счастливую возможность услышать снова эту песню в исполнении музыкальных руководителей.

Песня «Темная ночь».

«Огонек»

Слова М. Исаковского, музыка неизвестного автора

Ведущий: Чем дальше уходит от нас военная пора, тем больше волнуют  и трогают до слез лирические песни, согревающие души наших солдат 60 лет назад.

Стоит снова зазвучать нехитрому напеву, как сами собой возникают в памяти слова песни:

На позицию девушка

Провожала бойца

Темной ночью простилася

На ступеньках крыльца

И пока за туманами

Видеть мог паренек

На окошке на девичьем

Все горел огонек.

В годы войны эту песню знали и любили все – и на фронте и в тылу.

Достаточно сказать, что существовало до 20 вариантов так называемых «ответов» на «Огонек», написанных самодеятельными поэтами.

Чем объяснить ее славу? Прежде всего замечательными стихами М. Исаковского.

Песня «Огонек» 

«Синий платочек»

   Счастливая и необычная судьба у «Синего платочка». Песня родилась дважды. История ее начинается осенью 1939 года.

После одного из концертов к певице подошел лейтенант Михаил Максимов и предложил стихи, сочиненные им на мелодию «Синего платочка». Стихи сразу понравились Шульженко. «В тот же день после одной единственной репетиции я отдала песню на суд слушателей, «Приговор» был однозначным – повторить. И пожалуй не было потом ни одного концерта, где бы не звучало это требование», - писала К. Шульженко.

   А вот интересный момент, который дает представление о ее популярности на фронте. Во фронтовой газете была напечатана заметка: «Особенно, пришлась по душе песня «Синий платочек» пулеметчикам. Все они так и считали, что песня эта про них написана: «Строчит пулеметчик за синий платочек».

Звучит песня «Синий платочек» 
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 Ведущий: Существует история ВО войны. История, которую воссоздали ученые, историки. Но есть у ВО войны и иное измерение: переживания, думы и надежды миллионов людей, вставших на смертный бой против фашизма.

   Костры гаснут, раскаленный уголь превращается в прах, остывают потоки лавы. Но есть на земле неугасимый, неостывающий огонь, огонь, способный обжигать и через десятилетия. Это огонь человеческого сердца, вложенный в стих или песню.

   Песни, певшиеся при свете походных костров и мигании чадящих коптилок в землянке, под гул снарядов и свист пуль, остались для людей неким символом фронтового братства, символом живым и нетленным.

Звучит песня «День Победы» в исполнении детей и их родителей
Используемая литература
1. Книга «Песни, опаленные войной»

2. Книга «Чистопольские странички»

Музыкальный репертуар:

Песни военных лет исполняют дети, воспитатели и родители
-«Катюша»  музыка М. Блантера, слова М. Исаковского
      -«Журавли» музыка Яна  Френкеля, слова Расула Гамзатова
      -«Дороги» Слова Л. Ошанина, музыка М. А. Новикова

      -«Огонек» Слова М. Исаковского, музыка неизвестного автора

-«Темная ночь» музыка Н. Богословский, слова Владимира Агапова.
-«Лизавета» слова Е. Долматовского, музыка Н. Богословского
      -«В землянке» слова А. Суркова, музыка К. Листова.

Фотографии сканированы из книги «Песни, опаленные войной»
